Latin Alive! Ch 7 Dialogue	Name _______________________
Friday Date ______Period ____
Flamma Magna– (1) Circum mūrum altum multī virī in equīs magnīs erunt. Liberī virōs multōs spectābunt. 
Scūtum Aēneum– (2) Contra multōs virōs servābō liberōs in oppidō. Sociī in bellum scūta aēnea portant. 
Flamma Magna– (3) Multī virī sociōs pugnābunt trāns magnum rīvum. Bonī liberī nōn erunt tutī. Post scūta aēnea nōn cēlābunt*. Ubi magnī equī vīsitant, multōs sociōs necābunt. 
Scūtum Aēneum– (4) Fābulam altam narrās. Sociī līberōs bonōs cūrābunt. 
Flamma Magna – (5) Tum oppidum tūtum ad humum sacram cremābō! Saltābō et cantābō ubi oppidum cremō. Scūtum Aēneum oppidō auxilium nōn dābit!      *cēlō, cēlāre, cēlāvī- to hide (something from someone), conceal 
Answer in English.
1. In (1), where will many men on great horses be?

2. In (1), what will children watch?

3. In (2), against what will the children be guarded? 

4. In (3), translate “Multī virī sociōs pugnābunt…”.

5. In (3), who will not be safe (include modifiers, if any)? 

6. In (3), who will be killed (include modifiers, if any)?

7. In (4), translate “Fābulam altam narrās.”?

8. In (5), what will be burned to the sacred ground?

9. In (5), what two things will the Great Flame be doing when burning the town?

10. In (5), what will not be given to the town?
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